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HOOFDSTUK I
— Hallo!
Verschrikt draaide Henkie zich om.
— Sjonge, Dolf, kunt ge mij toch schreeuwen!
— Kom, kom! Zo een vaartje zal het wel niet genomen hebben.
Dolf Verduin kwam naast hem lopen.
— Maar a propos, hoe kwam het dat ge niet thuis waart voor ons afgesproken fietstochtje?
Henkies gezicht versomberde.
— Ik moest boodschappen doen van Rina, onze meid. Die heeft altijd zo van die grillen als moeder op bezoek is.
— Wat moois! En daarbij ligt een aangename middag in duigen.
— Kan ik het verhelpen? En ten anderen, wij kunnen toch dadelijk vertrekken. Mijn boodschappen zijn gedaan.
Dolf schokschouderde even.
Het was een mooie donderdagnamiddag. Over de stad koepelde een bleekblauwe hemel met een vrolijk zonnetje er in. Echt een weertje om van te snoepen. Samen wandelden ze, onder groenende bomen, op het brede gaanpad. Over het asfalt gleden toeterende auto’s, fietsbellen rinkelden, en tussendoor schreeuwden ijsventers hun keeltje schor. Ginder aan de overkant, waar de zon schitterend tegen de witte gevels der grootwarenhuizen kletste, drumden wat mensen.
Plots…
— Jongeheer, he, jongeheer!
Het tweetal bleef verrast staan. Een kleine jongen kwam armzwaaiend op hen toegestoven.
— He, jongeheer, u verloor iets!
— Ik?
Henkie tastte instinctmatig in zijn zakken.
— Nou, dat is wel mogelijk.
— Het is een briefje, hier!
Henkie Zaandam bekeek beteuterd het briefje.
— Neen, die is goed. En onbedaarlijk begon hij te lachen.
— Wat is er? vroeg Dolf nieuwsgierig.
— Ha! Dit briefje is niet van mij. En daarbij, het is net Latijn dat er op staat.
Hij wilde zich tot liet jongentje wenden, maar zag het nergens.
— Hei, waar is dat ventje heen?
Hoe ze ook keken, nergens viel het te bespeuren.
— O, doet niets! Laat mij dat briefje maar eens zien.
Dolf bestudeerde aandachtig het papiertje.
— Wel, wat denkt ge er van?
Henkies makker trok een komische snuit.
— Tja! Het is geen Latijn, integendeel, gewoon Nederlands. De woorden zijn echter van achteren naar voren geschreven.
— Dat ruikt verdacht! besloot Henkie. En wat staat er in?
Eerst scheen het of Dolf wou spreken. Maar zijn mond bleef haperend openhangen. Hij verbleekte.
— Wel?
— Heu!… Spoed u dat we bij u thuis zijn. Dat zijn geen zaken om op straat te vertellen.
Zaandam schokschouderde. Wie weet wat voor een gekkigheid het zal zijn.
Enkele ogenblikken later stonden ze voor het mooie herenhuis van politiecommissaris Zaandam. Rinkelend klingelde de bel. Het was Rina die kwam opendoen.
— Zo, kwajongen! Eindelijk daar!
Ze zette een verbolgen gezicht.
— Ik hoop het, zuchtte Henkie laconiek.
Heeft nogal geduurd!
— Zo gij het vlugger kunt, moet ge het zelf maar doen.
En daarbij duwde de jongen de onthutste meid de boodschappentas in de handen.
— Kom Dolf, wij schieten binnen!
— Waar naar toe?
Rina trachtte zo goed als het ging de weg te versperren.
— Naar het salon.
En vooraleer de vrouw goed begrepen had, buitelden beide jongens de kamer binnen. De deur sloeg krakend achter hen dicht.
— Sjonge, hebt gij hier nogal een meid! zuchtte Dolf.
— O! glimlachte Henkie. Een goeie ziel. Maar het is nu eenmaal onze hobby wat ruzie te maken en hardhandig tegen elkaar op te treden. Dat brengt wat leven in de brouwerij, ziet u!
— Dan toch een eigenaardig leven.
Zijn makker antwoordde niet meer. Met engelengeduld probeerde hij enkele noten jazz uit de radio te halen.
— Zet u, Dolf, en kom dan eens op de proppen met dat briefje.
— Wel!
En de jongen streek nadenkend met de hand over de kin.
— Ik zal het u voorlezen. Het is heel kort, luister maar:
Deze avond roven wij het zoontje van de familie Stevens.
Jaak.
Even bleef het stil. Een stilte, angstig gescandeerd door het getiktak van de oude Westminster. Enkel de radio schreeuwde zijn hysterische « Jezabel ». Toen floot Henkie zachtjes tussen de tanden.
— Ik heb u van het eerste ogenblik gezegd, dat er een verdacht geurtje rondzwabberde.
Dolf knikte als een gepensioneerde professor.
— Volkomen eens! Volgens mij hebben wij hier met een bende te doen die kinderen ontvoert en ze dan tegen een hoge losprijs terug uitlevert.
Henkie wilde iets zeggen, maar begon plots te lachen.
— Wel? Verduin veerde verbaasd, haast woedend recht.
— Och! schokte zijn kameraad. Maar als het nu eens een grap is, als dat ventje ons eens in het ootje wilde nemen, wat dan? Zo iets komt ge eigenlijk toch maar alleen tegen in detectiveverhaaltjes.
Dolf moest hem willens of onwillens gelijk geven.
— Daar is kans voor. Maar als het nu eens niet zo is?
— Tja… ! Mijn vader is politiecommissaris, en dan moeten wij hem waarschuwen.
Doch Verduin schudde heftig het hoofd.
— Zijt ge mij toch een dom gansje! Veronderstel dat het geen grap is, en dat deze nacht werkelijk dat kind ontvoerd wordt. Zou het dan niet leuk zijn om zelf achter de dieven te gaan, ze te ontmaskeren?
— Gij vangt zeker, ze ontmaskeren! Hoe zult ge dat klaarspelen? Dat kan soms de politie zelf niet eens.
Dolf schokschouderde geërgerd.
— Twijfelt ge nog aan mijn detective-flair? En daarbij, ik verlang voorlopig niets meer dan dat ge toestemt. Kijk eens, we zouden de helden van de dag worden als we er in lukten. We…
— Als het geen grap is, viel Henkie hem grinnikend in de rede.
— Doet ge het, ja of neen?
Dolf maakte zich boos.
— Allé, ja! Maar op uw verantwoordelijkheid.
Met een « hoeraatje» sprong Dolf recht.
— Dat is prima, kerel. Dan moeten wij nog enkel wachten tot morgen, en dan… het avontuur !
Henkie werd het echter moe.
— Kom, laten we nu maar wat gaan fietsen.
Er was hem plots zo een eigenaardig gevoel overvallen.
Een gevoel dat hem klein en bang maakte, en de wereld zo onwennig ijl. Hij moest zijn pappie maar mooi verwittigen. Doch Dolf… !
Even later rinkelden twee fietsers de straat uit.



HOOFDSTUK II
— Hallo, Henkie, opstaan!
Verdwaasd opende de jongen de ogen. Hemeltje! Was er nou geroepen geworden, of had hij gedroomd? « Afwachten », lispelde het duiveltje van de luiheid, en dus bleef hij soezend staren naar de witte zoldering, waar een zwarte vlieg overkroop.
Buiten bloeide de dag welig open door de morgenfrisheid.
Door het open raam schoot een balk zonnestralen naar binnen, en trok een brede, lichtende baan over het vloertapijt. Ergens ver weg kwetterden enkele vogeltjes, en beierde een klokje voor de vroegmis.
En plots de zware stem van Rina, die gans dit zomers tafereeltje in een chaos omtoverde:
— Hallo! Zijt ge op?
— Ja, ja! echode het.
Dus, ze hadden dan toch werkelijk geroepen. In walstempo rolde Henkie uit zijn bed. Hij trachtte met een geduchtig gewrijf de slaap uit de ogen te krijgen, maar het lukte niet. Hij voelde zich ook zo moe en loom. Hoe kwam het? Ach, dat wist hij zelf niet. Toen hij knielde voor zijn morgengebed schoot hem plots het briefje door het hoofd. Hij bleef haperen bij het kruisteken, herbegon vijfmaal zonder het echter één keer te voltooien, terwijl zijn ogen wezenloos naar de blauwe lucht staarden, waar een leeuwerik tegenop cirkelde. In zijn hart was weer dat gevoel van gisteren, dat onrustig, pijnend gevoel. O, Jezus, Maria, gelieve te helpen dat er niets gebeurd was!
Afwezig waste en kleedde hij zich. Toen trok hij aarzelend naar beneden.
— Goeie morgen! lispelde hij.
— Zo, ge zijt er toch!
Dat was natuurlijk Rina.
Moeder knikte lachend.
— Kom, jongen, eet maar vlug! Het is haast tijd voor de school.
Zij schoof hem een schotel boterhammen voor de neus.
Henkie staarde zenuwachtig fond. Vader viel nergens te bespeuren, en dat voorspelde niet veel goeds. Onhandig schonk hij zich een kopje koffie in. Hij graaide haast mechanisch naar een boterham, doch beet er niet in. Zou er iets gebeurd zijn? Was het briefje waarheid?
Zenuwachtig staarde hij van moeder naar Rina.
Eindelijk…
— Moeder, waar is pappie?
— Weg! Ze hebben hem deze nacht geroepen voor een kinderroof ergens in de stad.
De jongen verbleekte. Het was voor hem of de wereld plots wegdraaide in een duistere afgrond.
Moeder keek hem plots nauwlettend aan.
— Wat scheelt er?
— O!… He, niets!
Langzaam begon hij te eten. Dus die ontvoering was dan toch gebeurd. En wat zou Dolf nu doen? Sarcastisch grinnikte Henkie in zijn vuist toen hij daaraan dacht.
Tja, hoe zou Dolf de zaak aanpakken om de ontvoerders te ontmaskeren?
Toen hij twee sneetjes doorgewerkt had, kwam Dolf binnen. Het was zijn gewoonte hem steeds te komen uithalen voor schooltijd.
— Morgen! lachte hij.
— Jongmens, hebt ge uw voeten afgevaagd? baste Rina.
Dolf trok een geveinsd verwonderd gezicht.
— Moest dat?
En zonder nog op de woeste meid te letten, ratelde hij verder tegen Henkies moeder.
— Het schijnt vandaag een leuk weertje te zullen worden, tenminste, zo wil de radio hebben.
Mevrouw Zaandam lachte met Dolfs spraakzaamheid.
— Uw tong zal wel vlug versleten zijn, meende ze.
In de korte stilte die volgde, kruisten de blikken van de jongens zich voor het eerst. Dolf knipoogde. In zijn blauwe kijkers lag een triomfantelijke uitdrukking als: « Man, nu worden wij de helden ». En dat kikkerde Henkie toch wat op.
Even later stonden beiden op straat.
— Wel? vroeg het zoontje van de politiecommissaris, weet ge het al?
Dolf knikte.
— Ik las het deze morgen in ons dagblad.
— Wij hadden toch maar beter vader gewaarschuwd, begon Henkie zacht.
— Verdorie! Begint ge weer met dat gezaag! Het is voorbij, en daarmee basta.
— Jammer!
Ze liepen enkele minuten stilzwijgend naast elkaar over het brede gaanpad. De morgen sloeg fris om hen heen. Op de grond speelde het zonnelicht, dat door de kruinen van de lijsterbesboompjes, in fijne stralen werd gezift. Op Sint-Quintinus sloeg het acht uur.
— Wat gaat ge nu doen?
Henkie trok een vragend gezicht.
— Tja!
En Dolf schoof zijn boekentas onder de linkerarm.
— Dat boeltje trachten op te lossen.
Zijn makker grinnikte.
— Hoe?
— Dat is toch eenvoudig!
Verduin lachte.
— Wii kennen toch de eigenaar van het briefje, niet?
— Zo?
Henkies ogen werden vraagtekens.
— Tuurlijk! Ga maar eens na wie er zo al rond ons liep toen dat ventje ons het briefje bezorgde. Het waren enkel een oud vrouwtje, een klein meisje, en een heer in een grijs laken pak en met zonnebril. Gij merkt toch al vlug dat enkel de heer in aanmerking kan komen als dief. Het is zo klaar als pompwater.
Dolf sprak op een doodgewone toon alsof hij een pruts bedisselde.
— Dus moeten wij die heer in het grijs opsporen?
— Juist geraden! lachte Verduin.
Een beetje geluk en dan…
Toen kwamen ze echter aan de school, en draaide het tweetal de speelplaats op.



HOOFDSTUK III
— Hallo kelner, een Rossi!
— Tot uw dienst, mijnheer.
Jacques Cleveland sloeg behaaglijk de benen over elkaar, keek even op zijn polsuurwerk, haalde een gouden etui uit zijn binnenzak, en stak een geurige, Egyptische sigaret op. Hij zag er uiterst voornaam uit met zijn cognackleurig sportpak waar een das uitwipte, zijn glanzend zwart haar en dito snorretje, het Amerikaans brilletje en de zachte bruine lederen handschoenen. Voorwaar, niemand zou ooit vermoed hebben dat de elegante heer, die daar op het terras van een hotel op de Leopoldplaats zat, tot de daders behoorde van de ontvoering van de voorbije nacht.
De kelner kwam terug en plaatste het aperitief voorzichtig op tafel.
— Gij hebt hier een mooi stadsbeeld.
Er lag een fijne nuancering in Clevelands stem.
De kelner glimlachte beleefd.
— Het is enig, mijnheer.
En genoegzaam keek hij even naar het hem zo vertrouwde stadspark, met vooraan het Boerenkrijgstand-beeld, en op de achtergrond de pittoreske kiosk en het Casino.
— Nog iets tot uw dienst?
— Neen, dank u wel.
De kelner trok zich terug om twee giechelende juffertjes, die in een hoek van het bordes hadden plaats genomen, te bedienen.
Cleveland keek weer naar zijn polsuurwerk, trok een nors gezicht, en staarde opnieuw naar de soesa van de Limburgse hoofdstad. Ginder in de omgeving van de kiosk troepten wat mensen samen. Een straatzangertje zong zijn liedje, begeleid door een piepende viool. Hij luisterde verstrooid naar de kristallijne jongensstem, die danste op de noten van Mozarts wiegeliedje, en ragfijn uitrafelde ónder de bomen.
Plots voelde hij een hand op zijn schouders, en een zachte stem zei:
— Hallo, Jacques, ik heb mij wat verlaat. Toch niet erg?
Jacques bromde wat toen een heer in een grijs pak en een zonnebril op, aan zijn tafeltje plaats nam.
— Hoe maakt het onze gevangene?
— Wat wild, maar voor de rest uitstekend.
De kelner bracht nog een Rossi.
— Wel, kom nu maar eens op de proppen met uw nieuws. Waarom moest ik u hier zo dringend ontmoeten?
Cleveland sprak op een stille maar goed verstaanbare toon.
— Wel!
En de heer in het grijs boog zich naar hem toe.
— Toen ik gisteren door de Koning Albertstraat wandelde, heb ik het briefje verloren waarin ge mij onze ontmoeting van voorbij nacht berichtte.
Jacques floot tussen de tanden.
— Dat is erg, doch zolang het niemand gevonden heeft…
— Maar dat is juist het geval. Twee kwajongens hebben het gevonden. Ik merkte het gisteren zelf, doch schonk er niet veel aandacht aan. Deze morgen ontdekte ik echter dat ik het briefje kwijt was, en toen begreep ik.
— En wat gaat ge nu uitrichten?
De heer in het grijs nipte even nadenkend aan zijn glas.
— Die twee jongens lopen school op het college. Om halfeen mogen ze naar huis, en ze moeten hier voorbij. Dus wachten wij even, schaduwen ze en ontvoeren ze. Alzo zijn ze onschadelijk.
Cleveland knikte.
— Uitstekend!
Toen bracht de kelner nog twee Martini’s, en wachtend bleven de twee mannen luisteren naar het straatzangertje, dat nog steeds zong.
Halfeen!
Luid joelend stoof het schoolvolkje de school uit.
— Hallo, Dolf! Waar zit u nu?
Henkie keek verveeld rond. Die Dolf bleef steeds ergens haperen, nooit kon hij eens recht naar buiten komen. Hij was bijna woedend geworden toen hij plots zijn vriend ontwaarde.
— Hier ben ik! zei hij laconiek.
— Wordt ook tijd! Sta hier al enkele minuten op u te koekeloeren.
Verduin grinnikte zacht.
— Niet kwaad zijn, boy. Wij moeten uitkijken of wij onze heer in het grijs niet in het vizier krijgen.
Henkie knikte. Dat eigenaardig, bang gevoel van deze morgen was totaal verdwenen. Integendeel! Hij begon smaak te vinden in het avontuur. Stel u maar eens voor dat ze er in lukten die heer in het grijs te vinden!
Ze slenterden de Leopoldplaats op, en plots…
— Hemel, Dolf, daar is dat jongetje… !
Aan de kiosk stond een hoopje mensen. Een zangertje zong wat en begeleidde zichzelf op een oude, vunzige viool. Dat zangertje was het kereltje dat Henkie het briefje had gegeven.
— Die moeten wij aan de haak proberen te slaan, fluisterde Dolf.
Het tweetal schoof naderbij. Net kwijnde het lied weg in de stilte. Het volk klapte in de handen, gaf aalmoezen en trok verder.
— Wat nu?
Henkie keek besluiteloos.
— Een praatje met hem slaan, was Dolfs plan, en met grote stappen beende hij op het jongetje toe.
— Proficiat, gij hebt mooi gezongen! galmde zijn stem.
— Vindt u?
Het ventje keek hem lachend aan, terwijl hij zijn viool inpakte.
— En of!
Henkie kwam bijgelopen.
— Herkent ge ons nog?
Even fronste het zangertje de wenkbrauwen.
— Ik geloof van wel, jongeheer. Waart u het niet die gisteren dat briefje verloren had?
— Juist! juichte Henkie. En daarover willen wij u nu even spreken.
— Ik begrijp niet, jongeheer… begon het kereltje.
— O! Ge zult gauw begrijpen. En laat dat « jongeheer » maar weg. Ik heet Henkie Zaandam, en dit is mijn vriend. Dolf Verduin.
— En ik ben Giovanni Patro, maar ze zeggen steeds Gio.
Ze wandelden nu gedrieën de laan af.
— Kijk! begon Dolf op een ministerstoon. Dat briefje dat ge gisteren aan Henkie bezorgde, was niet van hem.
— Dacht ik wel! repliceerde Gio. Ik zag het vallen, maar wist niet juist of het van Henkie was of van een heer, die daarnet voor u uitwandelde.
— Een heer? Hoe zag hij er uit?
Het gezicht van de twee vrienden stond opgewonden.
— Tja! Zo nauw heb ik er niet op gelet. Maar als ik goed voorheb, had hij een grijs sportkostuum aan en een zonnebril op.
— Dat klopt, dat klopt! juichte het duo.
Het zangertje keek hen niet begrijpend aan.
— Wat bedoelt u eigenlijk?
— Dat is vlug uitgelegd.
En kameraadschappelijk legde Dolf een arm over Gio’s schouders.
— Hebt ge al iets gehoord van de ontvoering van de voorbije nacht?
— Ja, zo iets.
— Wel, lees dan dit briefje eens.
En Dolf stopte hem het briefje in de handen. Ge moet de woorden van achteren naar voren lezen.
Het zangertje knikte en las. Toen fronste hij de wenkbrauwen.
— Hemeltje! gij wist dus alles over die ontvoering?
— Inderdaad!
— En niet de politie gewaarschuwd?
— Heu… neen! Wij dachten dat… dat het een grap was.
Henkie moest zacht grinniken toen hij Dolf dit hoorde zeggen.
— En wat gaat ge nu doen?
Verduin maakte een breed gebaar met zijn hand.
— Die heer in het grijs trachten op te sporen, en dan de dieven ontmaskeren.
— Hm, hm, neusde Gio. Uiterst gevaarlijk!
— Gevaarlijk! Maar denk eens na wat een avontuurtje wij zullen beleven.
Hij zou nog meer gezegd hebben, zo ze niet aan het einde van de Leopoldplaats gekomen waren, het punt waar Henkies en Dolfs wegen uit elkaar liepen. Beteuterd bleven ze een wijl staan. Het was tenslotte Gio die de knoop doorhakte.
— Ik moet nog een eindje de Ringlaan af, zei hij met een komische snuit.
— Wel, dan kunt ge met mij nog een stukje meelopen, repliceerde Dolf. Henkie moet de Havermarkt op.
— O. K. !
Ze namen afscheid en Verduin en het zangertje liepen verder de laan af.
— Gij kunt nu toch nog de politie waarschuwen, meende Gio.
Dolf trok de schouders op.
— Die kunnen wij dan toch enkel maar vertellen dat ze een heer in het grijs moeten zoeken. En daar brengen ze ook niet meer van terecht dan wij.
— Dat peinst ge maar.
Het duo draaide een zijstraat in, en plots… ! De twee jongens bleven als versteend staan, hun ogen puilden uit van angst. Voor hen stond, breed grijnzend, de heer in het grijs.
— Zo, zo! Hier hebben wij u!
Langzaam geraakte Dolf over zijn angst en verwondering heen. Schichtig keek hij rond. De straat lag echter verlaten, nergens viel een mens te bespeuren.
— Neen, neen, jongens! Geen greintje kans om te ontsnappen.
Toen wendde hij zich tot een man, wat teruggetrokken stond,
— Kom, Karel, wij maken er korte metten mee.
En vooraleer de jongens beseften wat er gebeurde, werden ze ruw vastgegrepen. Dolf schopte woest naar de benen van zijn belager. Hij wilde schreeuwen, maar een hand snoerde hem de keel dicht. Hij beet er in, hoorde een vloek, en Gio die schreeuwde. Toen werd er iets vochtigs tegen zijn neus geduwd, iets dat een zoete, weke geur verspreidde. Nog eenmaal zag hij boven zijn hoofd de telefoondraden, die weglijnden naar de nok van een dak, en daarboven de blauwe hemel. Toen doezelde alles weg in een donkere ijlheid.
— Voilà, dat hebben wij hem goed gelapt.
De heer in het grijs klapte goedkeurend in de handen.
— Kom, laten wij ze vlug in de auto stoppen en zorgen dat wij weggeraken vooraleer iemand komt opdagen.
De twee bewusteloze jongens werden in een Studebaker gestopt. Ergens kwam een auto aangeronkt.
— Vlug weg! zei Karel.
De elegante auto snorde de straat uit. Even bleef het geluid nog nazinderen in de lege straat, die in de stille eenzaamheid herviel. Niemand had iets gemerkt, of toch… ?



HOOFDSTUK IV
Henkie zat in de veranda.
De geurige wijnranken die tegen de glazen serremuur opklommen, gaven aan het zonnelicht een speelse deining van licht en schaduw, die vrolijk aandeed op de groene vloer. Buiten geurde de tuin, en de bonte kleuren-schakering der gazons en bloemenperkjes harmonieerde bekoorlijk met het azuurblauw van de hemel.
Er was een blijde stemming in Henkies hart. Kwam dat nu door het leuk zomerweertje, of was hun avontuurtje er de schuld van? Het avontuurtje, waar hij nu oprecht trek in begon te krijgen.
Naast hem speelde de radio lustige deuntjes, en van puur jolijt draaide hij de geluidsregelaar geheel open, zodat gans het huis daverde van de muziek.
— Zet verdomd die radio stiller! krijste Rina van uit de keuken, terwijl ze hem door het venster trachtte te imponeren met dreigende gebaren.
Met een lachende snoet voldeed Henkie aan haar verzoek. Sjonge, wat is het leven toch mooi, als ge lui in een club ligt en de zon om u heen stoeit. Maar eigenaardig, Henkie kon zich geen enkele uiting van levensblijheid indenken, of steeds was er iemand die het bar en gek vond. En lachend keek hij naar Rina, die van alteratie haast de soepketel liet vallen.
Minnekepoes kwam gluiperig voorbij geslopen. En juist toen Henkie met een katersprong op haar wilde duiken, riep moeder van uit de eetkamer:
— Komen eten, Henkie!
Met een zucht stond de jongen op, graaide in het voorbijgaan enkele, nog onrijpe druifjes van een wijnstok, en liep monkelend de eetkamer binnen. Rina keek hem nijdig aan.
— Daar hebben wij die snotter. Gans het huis zet hij het ondersteboven met zijn radio.
—- Nou, nou! suste moeder. De jeugd houdt van lawaai.
Vader was er ook. Hij zag er ietwat vermoeid uit, maar lachte toch danig met het verbolgen gezicht van zijn meid.
— Maar als ge op Rina’s stemgeluid voortgaat, als die in haar furie verkeert, dan moet ze toch ook hard verkikkerd zijn op lawaai.
— En wat een lawaai!
Toen moest Rina willens of onwillens lachen.
— O! Tegen u, mannen, kunt ge het toch nooit halen.
Er werd gebeden, en daarna stilzwijgend het eten opgediend. Net toen ze aan het dessert zaten, werd er gebeld. Rinkelend klingelde de bel door het huis. Henkie hoorde hoe Rina door de gang sloop. Even later kierde ze de deur van de eetkamer open.
— Mijnheer Verduin! diende ze aan. Mag ik binnenlaten?
Onwillekeurig gleed de blik van mijnheer Zaandam naar zijn zoontje, die verbleekte.
— Tuurlijk; zei hij toen, terwijl hij zijn mond met een servet afdroogde.
En hij volgde Rina naar het salon.
— Is er iets gebeurd met Dolf? vroeg moeder zacht.
Henkie schokschouderde.
— Niet dat ik weet. Hij was voormiddag toch in de school.
De jongen keek afwezig naar de pareltjes in zijn anijsje.
Zijn vrolijke stemming was op slag verdwenen. Hemeltje! Welke redenen had mijnheer Verduin voor dit plotse bezoek?
Met stijgende onrust at Henkie verder.
Plots ging de deur weer open, en Rina stak haar hoofd naar binnen.
—- Henkie, wilt ge even komen?
— Die zal weer iets uitgestoken hebben, fluisterde ze tegen mevrouw, terwijl de jongen met onzekere passen de gang inschoot.
In het salon vond hij de twee heren. Ze keken bedrukt.
— Moet gij mij eens vertellen waar Dolf gebleven is?
Er lag een strenge ondertoon in vaders stem.
— Is… is Dolf nog niet thuis?
— Neen! knikte mijnheer Verduin.
Was de maan op aarde gevallen, Henkie zou niet meer geschrokken zijn. Dolf vermist! Misschien was hij de heer in het grijs tegengekomen, hij en Gio, hadden ze hem geschaduwd… Of, hadden de dieven hen gevangengenomen? Neen! Dat kon niet! Dat mocht niet! Hij werd misselijk bij die gedachte. Gans de wereld scheen weg te wentelen in een ijlheid, waarin het briefje het enige concrete was.
Hij moest even op een stoel gaan zitten om dat gevoel te verwerken.
— Wat schort er jongen? Weet ge waar Dolt is’? Is er iets met hem gebeurd?
Henkie schudde pijnlijk het hoofd.
—- Wij zijn zoals naar gewoonte samen uit de school gekomen, en aan de Havermarkt heb ik hem verlaten. Meer weet ik heus niet van Dolf.
De heer Verduin keek vertwijfeld.
— Maar dan moest hij nu toch al thuis zijn! De school is haast één uur uit.
En radeloos ijsbeerde hij door het salon.
— En hij is nog nooit ergens blijven hangen, steeds kwam hij rechtdoor naar huis.
Maar hij onderbrak zich bruusk.
— Er moet iets met hem gebeurd zijn.
Het klonk Siberisch koud.
Henkies vader wilde iets zeggen, doch dacht plots aan de ontvoering van de voorbije nacht, waarvoor ze hem nog uit ‘t bed getrommeld hadden.
— Ga maar verder eten, zei hij zacht tegen zijn zoontje, en tot Dolfs vader: Wij lopen even naar mijn bureel op het politiecommissariaat. Wij zullen de zaak in handen van mijn agenten geven, en… wellicht hebben ze al enig nieuws.
Enkele ogenblikken later liepen de twee mannen naar het politiebureel.
Mijnheer Zaandam staarde nadenkend naar het dotje papieren voor hem. « Sjonge », geraak er nu nog eens uit wijs! Deze nacht werd het zoontje van de familie Stevens ontvoerd, daarnet komt een stokoud moedertje onder vele tranen vertellen dat haar kleinzoontje, een straatzangertje, reeds sedert deze morgen weg was, en nog steeds niet was komen opdagen. En nu Dolf vermist!
Er werd plots geklopt. Een agent stak zijn hoofd naar binnen.
- Mijnheer de commissaris, er is daar een man die u dringend wenst te spreken.
— Goed, laat maar binnenkomen, zei hij tenslotte.
Enkele ogenblikken later werd een schraal, gebocheld heertje binnengeleid.
— U moet mij verontschuldigen, mijnheer… begon hij met een radde tong.
— Zet u! onderbrak de commissaris koel. Ik beschik niet over bijster veel tijd. Zeg vlug en bondig hetgeen ge te vertellen hebt.
— Ook goed!
En toen begon het mannetje te vertellen.
Ik heb iets eigenaardig meegemaakt, iets uiterst eigenaardig zelfs. Toen ik deze middag de Lombardstraat indraaide, stond ik plots perplex. Op enkele passen voor mij, de rug naar mij toegekeerd, liepen twee mannen met elk een jongen over de schouders. En het scheen mij of ze bewusteloos waren.
— Wat?
Henkies vader veerde recht.
— Is dat werkelijkheid wat u daar vertelt?
— Zeker, mijnheer! Ik durf er mijn pet op verwedden.
De commissaris staarde naar het miezerig hoofddeksel en moest glimlachen.
— Nou goed, verder!
Hij maakte enkele aantekeningen.
— Tja! Veel tijd om na te denken kreeg ik niet. In een ommezien zat gans het spul in een Studebaker, en was weg zonder mij bemerkt te hebben.
— Hebt u het nummer niet kunnen lezen?
— Zeker, mijnheer! Ik heb het op een briefje geschreven, omdat ik nogal vlug vergeet.
Snel viste hij het briefje uit een dotje plekkerige papieren, die afkomstig waren van een of andere broekzak.
— Voilà, hier is het! 169.123.
De commissaris schreef het snel op.
— En als u nu nog even de persoonsbeschrijving wilt geven van die ontvoerders?
Het ventje wreef met de rug van zijn rechterhand nadenkend onder zijn neus.
— Tja! Eentje was gekleed in een grijs sportpak en had een zonnebril op. En de andere?… O, mijnheer, in zulke omstandigheden let ge daar niet op.
— Enfin! Doet er niet zoveel toe! Gij hebt ons in elk geval een heel stel mooie inlichtingen bezorgd, want die twee jongens werden vermist.
De commissaris stond recht.
— Wilt u voor de verdere formaliteiten op het bureel hiernaast even binnenlopen?
Het heertje knikte en nam lachend afscheid.
— Nogmaals mijn beste dank.
— O, dat was maar een schil.
Toen sloeg de deur achter hem dicht.



HOOFDSTUK V
Langzaam heel langzaam ontwaakte Dolf uit zijn verdoving. Waar was hij? Wat was er gebeurd? Niet begrijpend gleed zijn blik over de witte kaalheid van de nauwe muren rondom hem, enkel onderbroken door een stukje venster, waar een stukje hemel voor hing.
Kreunend hees hij zich overeind, en merkte dat hij op een vunzig, versleten bed lag. Naast hem ronkte Giovanni. En ja, nu herinnerde hij zich wel iets! Het was echter slechts langzaam dat hij zijn gedachten door een nevel van sufheid kon hergroeperen. De ontmoeting met Gio, het afscheid met Henkie, en dan…? Ja, de plotse verschijning van de heer in het grijs. Nog vaag herinnerde hij zich hoe hij ontvoerd werd. Verdomd, hadden ze hem daar mooi te grazen gehad! Naast hem klonk een onderdrukt gekreun. Het was Gio die ook terug bij was gekomen.
— Goede morgen.
Dolf wilde een vriendelijke klank aan zijn stem geven, doch ze klonk enkel akelig in het kille vertrek.
— Waar zijn wij ergens? lispelde het zangertje zacht, terwijl hij met grote angstogen rondtuurde.
— Weet ik niet, schokschouderde Verduin. Ik weet enkel dat ik liever thuis ben.
Hij klom uit ‘t bed.
— Ik ga onze gevangenis wat inspecteren, zei hij luchtig, maar in feite voelde hij het toch niet zo plezierig.
Hij rammelde wat met de deur.
— Tuurlijk gesloten!
Hij wilde ook het venster proberen, toen Gio plots zacht begon te huilen. Even bleef hij beteuterd staan, toen kwam hij langzaam naderbij.
— Wat scheelt er? Zijt ge bang?
Als enig antwoord begon het jongetje nog harder te huilen.
— Maar toe nou, ge zijt toch geen broekventje!
Die woorden misten hun uitwerking niet.
Met snelle, hortende bewegingen veegde hij de tranen van zijn gezicht..
— Bang ben ik wel niet, zei hij zacht, plots beschaamd om zijn kinderachtigheid. Maar wat zullen ze thuis zeggen? En grootje is steeds zo ongerust.
— Ja, wat zullen ze thuis zeggen!
En peinzend bleef Dolf staan de handen lui in de broekzakken geplant. Die zouden wel vol onrust zitten, de politie waarschuwen, en wie weet nog wat.
— Waar woont ge ergens? vroeg hij abrupt over de schouders heen.
— Ik?… Op Singelbeek, een beetje buiten de stad. Wij wonen daar in een klein huisje; mijn grootje, mijn zusje Maria en ik. Mijn ouders zijn dood. Het zangertje begon weer zacht te huilen.
Dolf keek hulpeloos toe.
— En zeggen dat het allemaal mijn schuld is! zei hij in zichzelf. Waarom had ik Henkies raad ook niet opgevolgd, en de politie gewaarschuwd. Dan liepen wij nog vrij rond en waren die schurken lang ingerekend.
Besluiteloos bleef hij voor het raam staan. Zou dat ook gesloten zijn? Hij trok de handle over. Waarlijk, het gaf mee! Langzaam kierde het open.
— Hemeltje!
Hij stond perplex. En toen hij werkelijk zag dat hij niet droomde, riep hij nog eens « Hemeltje! » Met een ruk draaide hij zich om naar Gio, die niet begrijpend zijn huilpartijtje stopzette.
— Gio, jong! Stel u voor, deze kamer ligt tegen de straatkant.
— Wat doet dat?
— Maar… Wij kunnen om hulp roepen!
Doch ras onderbrak Dolf zichzelf.
— Ik zou niet roepen, dat horen de dieven ook. Wij zullen ons avontuur op een briefje schrijven en dit op straat werpen.
— Een reuze idee.
Gio klapte enthousiast in de handen, en was op slag al zijn droefenis vergeten.
Een stukje papier en een stompje potlood waren gauw gevonden.
Met het puntje van zijn tong op zijn onderlip schreef Dolf in grote, zware letters:
— Wij zijn ontvoerd. Red ons!
— Kom! zei hij. Nu het nog enkel uit het raam werpen, op hoop van zege.
Jacques Cleveland lag lui in zijn club.
Door de in lood gevatte ruitjes, sijpelde het zonnelicht zachtjes naar binnen, en gaf aan gans het vertrek een rode tint. Een tint, die alles zo sprookjesachtig en subtiel scheen te maken, zodat ge enkel maar eens behoefde te zuchten om alles in elkaar te doen storten.
De deur zwaaide open.
— Wel Jone? vroeg Jacques aan de heer in het grijs, die het luxueuze vertrek binnentrad. Hoe is dat telefoontje afgedraaid?
Jone zuchtte.
— Natuurlijk was de baas niet te spreken over de ontvoering van die twee jongens. Maar ia, die jongens laten rondlopen was ook veel te gevaarlijk.
Cleveland knikte.
— A propos, in welke kamer hebt ge ze gestopt?
— In dat kleintje tegen de voorkant.
— Wat? Jacques veerde verbaasd recht.)
— Gij hebt ze zeker allemaal niet. Zie dat die uilskuikens beginnen te roepen naar de mensen op straat!
En woedend schoot hij de kamer uit, de trap op, naar boven.
Enkele ogenblikken later stond hij in de kamer. Dolf maakte net aanstalten om het briefje het venster uit te werpen. In een flits bemerkte de dief het gevaar. Hier moest gehandeld worden!
Met één sprong was hij bij Dolf en rukte de jongen van het raam weg. Doch op hetzelfde ogenblik, sprong Gio hem verbeten in de nek, en rukte hem uit alle macht achterover. Het lukte. De man verloor het evenwicht en plofte zwaar tegen de grond. Dolf duikelde op hem, en een gevecht in regel ontstond. Juist toen Gio zijn greep rond de nek van de man wilde verstevigen, merkte hij dat de portefeuille van de dief op de grond lag.
Het « waarom » heeft hij nooit geweten. Was het instinctmatig, was het zijn aangeboren intuïtie voor gevaar, of was het zuiver toeval? In elk geval, met een bruusk gebaar graaide hij naar de brieventas en wierp ze door het open raam. Even zag hij nog hoe een klein, rood notaboekje er uit fladderde, toen was ze verdwenen. De bandiet had niets gemerkt.
De krijgskansen draaiden vlug, vooral toen de heer in het grijs plots kwam opdagen, een revolver in de hand.
— Maar kalmpjes aan!
Zijn stem klonk onheilspellend.
— Steekt uw polletjes maar boven het hoofd.
Willens of onwillens moesten de jongens gehoorzamen.
— En nu mooi naar een nieuw appartement.
Toen werden ze in een vuil, muffig vertrekje gesloten, zonder venster.



HOOFDSTUK VI
— O, Onze-Lieve-Vrouwke Virga Jesse, ik ben het wel niet waardig dat ik het u vraag, ik weet dat wij van de eerste slag pappie moesten verwittigen, maar gelieve toch te zorgen dat ons avontuur een goede afloop krijgt, en dat Dolf en Gio gezond en heelhuids terechtkomen. Wilt U?
Nog even aanschouwde Henkie vol betrouwen het beeld van de Moedermaagd, maakte een devoot kruisje, en verliet de Onze-Lieve-Vrouwekerk.
Het weer was overtrokken. Een druilerige motregen hing triest over de stad. Henkie huiverde terwijl hij de kraag van zijn trenchcoat opzette. Bah! Een echt Belgisch weertje. Met grote, moedeloze passen beende hij de Kapelstraat af, naar huis toe. ‘s Namiddags was hij niet in de school geweest.
— Daar zult ge nou toch niet veel uitrichten! Had moeder gezegd, en ter illustratie stopte ze hem, als een ziek kind, in bed.
Gelukkig was hij er, tegen een uur of vier, toch kunnen tussen uitknijpen.
En waarlijk! Een bezoekje aan de kerk had hem goed gedaan. Hij sloeg de straat in, waarin hij woonde. En net toen hij wilde oversteken naar zijn woonplaats, plofte een portefeuille met een doffe smak voor hem tegen de grond. Even bleef hij beteuterd staan. Natuurlijk! Die brieventas kwam uit een der ramen boven zijn hoofd. Hij hoorde rumoer, net of er iemand een worstelpartijtje op nahield. Maar kom, eerlijk zijn!
Hij nam de portefeuille op, en zonder er in te neuzen, belde hij in het bewust huis aan. Een heer, in een cognac-kleurig pak, kwam opendoen. Hij zag er wat verward uit.
— Hier, mijnheer, dat viel uit het venster.
Henkie stak hem de brieventas toe.
— Verduiveld! vloekte hij. Die portefeuille is van mij. Hij staarde er niet begrijpend naar. Maar snel herpakte hij zich, en als een echte gentleman.
— Hier, dit is voor u! Van harte dank.
— Maar, mijnheer! stotterde de jongen, rood wordend, terwijl hij het briefje van twintig frank in zijn hand bekeek.
Doch de deur sloeg voor zijn neus dicht.
— Nou, als die heer zo graag zijn geld kwijt is.
En monkelend stak hij het op zak.
Voor de tweede maal wilde hij oversteken naar huis, en voor de tweede maal bleef hij bruusk staan. Voor hem lag, petieterig klein, zwemmend in de goot, een klein notaboekje. Het kaft was van dezelfde kleur als de pas gevonden portefeuille.
Nieuwsgierig viste hij het op. Nu neusde hij er wel in. En dat zou zijn geluk worden. Op de eerste pagina stond een naam: Jacques Cleveland. Hij bladerde verder, tot hij plots met een kreetje stopte. Op de datum van 6 mei stond met een rode stylo gekribbeld: de baas peinst er ernstig over na een bende te stichten, die zich zou toeleggen op kinderroof.
Henkie verbleekte. Behoorde die heer bij… bij de dievenbende? Even tolde hij de straat rond als een zatte mallemolen. Het ging er maar lastig bij hem in dat het toeval hem voor de tweede maal op net spoor van de bende had gebracht. Doch nu was er gelukkig geen Dolf om kermers te schieten. Nu zou hij les aan vader vertellen.
HIJ stak over en belde in een vreemde stemming bij hem thuis aan. Natuurlijk kwam Rina opendoen. Reeds zette zij de handen in de zijde om met haar gebruikelijke krachtdadige woorden een welkomstrede af te steken, toen ze de armen abrupt liet zakken.
— Wat is er jongen? Gij zijt zo bleek!
Er klonk moederlijke bezorgdheid in haar stem.
Henkie lachte onwennig.
— Waar is vader?
— In zijn bureau.
Rina keek niet begrijpend.
— Die moet ik hebben.
Met vlugge pasjes ritste hij de gang in, naar boven.
— Daar zal wel weer iets gebeurd zijn, mompelde de meid stil, terwijl ze de deur terug sloot.
Commissaris Zaandam stak net een sigaar op, toen zijn zoontje zijn werkkabinet binnenzwaaide.
— Wel? vroeg hij verbaasd, wat bezielt u?
— Ik… heu !
En toen hij geen woorden meer vond, lei hij het notaboekje maar doodgewoon op tafel, doch in zijn zwarte kijkers flikkerde een triomfantelijke glans.
Niet begrijpend nam vader de agenda op. Hij deed het open.
— Wat moet dat eigenlijk? fronste hij ‘t voorhoofd.
— Dat… dat’ boekje is van een der ontvoerders.
De ogen van de commissaris werden vraagtekens.
En toen begon Henkie te vertellen, gans de geschiedenis van het briefje. Hoe ze het in handen gekregen hadden, hoe enthousiast Dolf achter die dieven wilde aangaan, van het arme zangertje, de ontvoering, en tenslotte de geschiedenis van het notaboekje en de portefeuille. Het deed Henkie goed dat hij nu eens gans zijn hart kon uitstorten, al die gevoelens van vertwijfeling en angst, die de laatste vierentwintig uur zijn leven als het ware vergald hadden. Waarlijk, het deed hem werkelijk goed. Reeds was hij een tijdje uitgesproken, vooraleer zijn vader het rookgordijn, dat hem omgaf, voorzichtig verbrak.
Kuchend lei hij zijn sigaar op de boord van het asbakje;
— Op de eerste plaats verdient ge een flinke pandoering op uw broek.
Henkie trok ogen.
— Ja, zeker! Het is onverantwoord zoals gij gehandeld hebt. Ge moest mij van meet af aan verwittigd hebben, dan hadden wij een heel hoopje leed, verwikkelingen en moeilijkheden kunnen voorkomen.
Henkies neusvleugels begonnen te trillen, hij beet op de lippen om niet in huilen uit te barsten.
— En als Dolf en Gio nou iets overkomt, dan is dat uw schuld. En als wij die dieven niet kunnen snappen, en zij maar voortgaan met meer mensen in ellende te brengen, dan is dat ook uw schuld.
Zijn stem klonk nijdig. Henkie begon zacht te wenen, en dat bracht mijnheer Zaandam van zijn strenge toon.
— Nou, zo erg is het wel niet! suste hij. Dolf heeft toch wel de meeste schuld.
Peinzend nam hij het notaboekje ter hand.
— Als ik goed begrijp, hebben die kinderrovers dus hier tegenover ons hun hoofdkwartier. Dat is wel straf.
Hij bladerde weerom in het notaboekje.
— Tja! Wij kunnen een inval doen in dat huis, maar in deze agenda staat aangeduid, dat ze deze avond hun kans gaan wagen bij Prinsen, op de Luikerbaan.
Hij sprak stil, meer tot zichzelf dan tegen Henkie.
— Dan kunnen wij ons daar in hinderlaag leggen, zo hebben wij meteen gans de bende, en nog wel op heterdaad.
En plots tegen Henkie, , alsof hij zich verwonderde over diens tegenwoordigheid:
— Trap gij het maar vlug af, en laat Rina u eens goed onder handen nemen. Ge ziet er uit als een dode.
Met een gelukkig hart huppelde Henkie de trappen af.
Eindelijk! Eindelijk zag hij een uitkomst aan de nachtmerrie, die het briefje veroorzaakt had. Het zou niet lang meer aanlopen of de dieven zouden ingerekend zijn, en dan nog wel door zijn toedoen, hoe weinig hij het ook gewild had.
Beneden aan de trap stond Rina.
— Ik heb iets warms voor u klaargezet. Ik geloof werkelijk dat ge ziek zijt.
Doch Henkie vloog haar met een sprongetje rond de nek.
— Het is gedaan! juichte hij. Wij gaan ze gevangennemen.
— Wie? verwonderde de meid zich, die zo een lieftallige onstuimigheid niet gewoon was.
— De bandieten, natuurlijk!
Toen schudde Rina medelijdend het hoofd.
— Gij zijt vast en zeker ziek, zelfs heel erg!
HOOFDSTUK VII
Langzaam kwijnde de dag weg in de kille zomeravond. Over de heivlakte was er een paarse tint, de wentelende lijn der dennenbossen, die hemel en aarde scheidde, verdonkerde, en ergens ver weg versmolt het lied van een wielewaal dag en nacht in een vage schemering, waarin de regen zacht ruiste.
Voor de villa van de familie Prinsen, die eenzaam kluizenaarde naast de glooiende Luikerbaan, stopten plots een drietal auto’s, politieauto’s.
Commissaris Zaandam sprong op het grindpad. Achter hem kwam… Henkie. Tja! De jongen begreep zelf nog niet goed hoe hij had mogen meegaan. Bij het avondeten had hij het pappie zo langs de neus weg gevraagd, en deze had dadelijk toegestemd. Natuurlijk hadden moeder en Rina hevig geprotesteerd, maar… nu was hij hier !
Er stonden nu een heel hoopje rijkswachters op het smalle grindpad, zeker twintig, allen van kop tot teen gewapend.
Henkies vader boog zich naar één der chauffeurs.
— Gij moogt vertrekken. Wij zullen telefoneren.
De man knikte en toen ronkten de auto’s zacht weg in de groeiende nacht.
Ze liepen het pad af dat doodliep op het bordes van de villa. De agenten verspreidden zich in het donkere park, en toen ze aanschelden, was Henkie nog enkel in gezelschap van zijn vader en een rechercheur.
Mijnheer Prinsen kwam opendoen. Hij was reeds lang van alles op de hoogte gesteld.
— U komt zo laat?
Er klonk wat angst in zijn stem.
— Laat? lachte mijnheer Zaandam. Het is toch nog maar pas tien uur. Die dieven komen stellig niet voor middernacht.
Ze traden de luxueuze hall binnen.
— Maar zijt gij maar met zijn tweeën?
Nu moesten de bezoekers toch lachen.
— Heb maar geen angst, waarde heer, mijn mannen liggen al lang verspreid in uw park.
Toen zuchtte mijnheer Prinsen, en lachend keek hij naar Henkie.
— En dat is dan het ventje waaraan wij deze ontknoping gaan te danken hebben.
Henkie werd rood. Hij glimlachte verlegen.
— Het was ook maar puur toeval, stotterde hij.
— In elk geval een toeval dat ons goed van pas komt.
Ze gingen het salon binnen waar de heer Prinsen een verfrissing opdiende.



* * *
— Gaat het?
Met angstogen sloeg Gio Dolf gade.
— Haast gedaan! hijgde hij.
Opnieuw stak hij het mesje in de kleine gleuf, nog wat wringen en het slot viel met een droog gekraak in zijn hand. De deur kierde open…
— Vrij! juichte Gio zacht.
— Heeft ook moeite gekost.
Dolf wreef met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. Twee uur had hij erover gedaan om hei slot uit de deur te snijden. Weliswaar was hij sterk belemmerd geworden door de groeiende duisternis, maar toch, twee uur!
— Wat doen wij nu? fluisterde Gio.
— Naar beneden gaan. Het is de enige uitweg op de vrijheid.
Voorzichtig trokken ze de deur open. Voor hen gaapte de duisternis.
— Dat moet de gang zijn, lispelde Dolf. En als ik mij goed herinner, ligt de trap links.
Dus gingen ze links af, voorzichtig tastend langs de muur. Plots bonsde Dolf tegen een deur, die kabaaiachtig openzwaaide.
— Verdomd! vloekte hij, maar zijn ogen blonken plots blij verrast op.
Voor hen lag een kleine, luxueus ingerichte eetkamer. Op de tafel brandde een schemerlamp en prijkten nog de resten van een middagmaal.
— Ik heb honger! merkte Gio laconiek op.
— En ik ook.
— Dus eten wij wat.
Het was wel gevaarlijk, uiterst gevaarlijk. Maar ja, wat doet ge als ge reeds een ganse dag niets gegeten hebt?
—- Wij moeten zorgen dat wij voortmaken, meende Dolf tussen twee appelsienen in.
— Ja, ja! wauwelde het zangertje, doch niettemin vatte hij een nieuwe tros bananen beet.
Na vijf minuten poetsten ze dan toch de plaat, na eerst nog de fles Sherry geplunderd te hebben.
— Ha! Dat doet toch deugd, mompelde Dolf, terwijl hij een tikje zwijmelde, want de Spaanse wijn was hem een beetje naar het hoofd geslagen.
Ze vonden uiteindelijk de trap.
— Nu voorzichtig!
Voetje voor voetje daalden ze de trap af. Soms kraakte hij wat, en dan bleven ze met een angstig kloppend hart staan. Doch nergens roerde iets.
Ze bereikten de eerste verdieping. Beneden hoorden ze stemmen.
— Als wij ons haasten, kunnen wij misschien ongemerkt langs de voordeur ontsnappen! zei Dolf kort.
Met nog meer omzichtigheid werd de tweede trap afgedaald. Toen stonden ze op het gelijkvloers; de voordeur lag op enkele meters van hem af. Rechts van hen klonken duidelijk de stemmen, en onder één der deuren ‘gulpte licht de gang in. Doch ze durfden niet blijven luisteren.
— Kom!
Ze schuifelden naar de deur toe. Angstig zoekend gleden Dolfs vingers over de sloten. Gelukkig! Ze was niet gesloten. Geruisloos kierde ze open… En toen stonden ze op straat, in de woeste nacht, gutsende regen en… vrijheid.
Ongelovig lachend keken ze elkaar aan in de vale schijn van een straatlantaarn, die mat glom op de matte stenen.
— Dat hebben wij hun reuzefijn gelapt! giechelde Verduin op een onnatuurlijke toon.
— En of! zei Gio stil, nog onder de indruk van hun avontuur.
— Kom, laten we maar eens bij Henkie aanbellen, die zal niet minder verrast zijn.
Ze staken over en schelden aan. Rina kwam opendoen.
— Neen, maar!… krijste haar stem, en ze staarde vol ontzetting naar haar bezoekers, net of ze verschijningen zag.
— Goeie avond! repliceerde Dolf met een komische snuit.
— Mogen wij even binnen?
Zonder één gebenedijd woord van Rina werden ze binnengelaten. Pas daarna kreeg die goeie, oude meid haar spraak terug.
— Vanwaar komt gij?
— Wij zijn ontsnapt.
Het klonk laconiek.
— En wat meer is, nu weten wij de dieven ook wonen. Het is hier vlak tegenover.
Rina trok verachtelijk de neus op.
— O! Dat wist ik al lang.
— Hoe zo?
Nu was het de beurt aan de meid om te lachen.
— Komt maar binnen, jongens! Dan zullen wij u wel eens alles vertellen.
En onthutst traden de jongens de eetkamer binnen.
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Henkie zat alleen in het salon van de villa der familie Prinsen. Zenuwachtig schoof hij heen en weer op zijn stoel. Het zou niet lang meer duren vooraleer de dieven zouden komen opdagen. Hoe zou het aflopen, zou er gevochten worden? Hij wilde het wel niet, maar toch was er een heimelijke hoop in zijn hart.
— Sjonge! Stel u eens voor wat een spektakel dat zou worden.
Plots werd hij opgeschrikt door zacht autogeronk. Ja, dat moesten de dieven zijn! De auto’s vielen stil, en een angstige, spannende stilte groeide in de kamer. Toen klonk plotseling snijdend in de duisternis de stem van de commissaris:
— Handen op! Uw spel is uitgespeeld.
Er klonk een onderdrukt gevloek, dan een schot.
— Houdt ze, ze vluchten!
Henkie was van alteratie recht gesprongen. Hemeltje, ze vluchten! Daar moest hij bij zijn. Wellicht kon hij helpen, op zo een kleine jongen letten ze toch niet.
Toen hij aan de deur stond, draaide hij zich echter abrupt om. Neen! Langs de voordeur kon hij toch maar lastig naar buiten, dat zou te gevaarlijk zijn. Dan maar langs het venster.
Even later stond hij in de hof. De nacht sloeg koud om hem heen, maar de regen was achterwege gebleven.
Een beetje verderop hoorde hij mannen lopen, toen klonken nog enkele schoten, en er werd geschreeuwd.
Haastig dook hij tussen enkele zilverdennetjes door het park in.
Amai! Als pappie mij hier moest zien, flitste het door zijn hoofd, ik overleefde het zeker niet.
Hijgend bleef hij staart. Met verbazing bemerkte hij dat hij reeds tegen de weg aanzat. Maar wacht, daar stond een auto, dat moest die der dieven zijn. Zou hij?… O, waarom niet? Met een paar wippen was hij over de omheining heen. Neen, er was niemand te zien! Vlug dan! Hij ritste zijn pennenmes uit zijn broekzak en plofte het in de achterbanden van de Studebaker. Hij moest wel wat kerven, maar na enig hijgen lukte het. Zo! Die mogen ontsnappen!
Hij hoorde iemand komen aanrennen, en haastig buitelde hij terug het park in.
Ik moet zorgen dat ik terug in het salon zit, vooraleer vader iets merkt.
Gebukt liep hij terug naar het openstaande venster. Achter hem en aan de voorzijde der villa, hoorde hij geschreeuw en geloop. Toen hoorde hij het aanslaan van een auto. Zijn hart kromp ineen. Doch de auto vertrok niet.
— Handen op! klonk het in de nacht.
Daarna werd het stil. Hij zat net weer op zijn stoel, toen de salondeur openging. Mijnheer Prinsen trad binnen, gevolgd door Henkies vader.
— Het is in kannen en kruiken, lachte Prinsen.
— Gij hebt toch moeten vechten, concludeerde Henkie met een kleurtje van opwinding.
— Ja, zo een beetje, antwoordde zijn vader met een verveeld gezicht. Er is slechts één persoon gewond. Een dief met een schot in het been.
— En… is er niemand ontsnapt?
— Neen! Wel was de hoofdman bijna aan de haal, doch iemand had de banden van zijn auto doorstoken.
— Wel, die « iemand » was ik.
De twee heren keken verbaasd.
— Gij? mompelde de commissaris. En ik had u nog zo verboden het salon te verlaten.
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Enkele dagen later. Op de villa van de heer Prinsen werd een feest gevierd. Het was een groots opgevat banket in een dankbare hulde opgedragen aan drie jongens, die, dank zij hun onvervaardheid, er hadden toe bijgedragen tot het aanhouden van een der grootste dievenbenden ter wereld. Toen de wijn in de fonkelende kristallen romers werd gegoten, stond mijnheer Prinsen recht en vroeg om stilte.
— Dames, heren!
Hij kuchte even, en keek het gezelschap eens rond, als verwachtte hij van iemand hulp. Op de ereplaatsen zat het trio van de dag: Henkie, Dolf en Gio, het echtpaar Verduin, het echtpaar Stevens, ouders van het eerst ontvoerde jongetje, het echtpaar Prinsen, en, onwennig in dit select gezelschap Gio’s grootmoeder en zijn zusje Maria.
— Dames en heren! zei de heer Prinsen nog eens. Als wij hier allen vergaderd zijn rond deze welgevulde dis, dan is dat om op de eerste plaats hulde en dank te brengen aan drie jongens die, door hun heldhaftig optreden, sterk bijgedragen hebben tot het arresteren van een der beruchtste benden der laatste jaren.
En hij maakte een bescheiden knikje naar het trio, dat verlegen glimlachte onder de vloed van zulke plechtige en lovende woorden.
— En om hun heldenmoed te belonen, vervolgde de spreker, hebben wij een verrassing voor hen uitgedacht. Gedurende het aanstaande verlof mag het trio een reisje maken naar Zwitserland en Tirol.
Gans het gezelschap klapte lachend in de handen, en de jongens wisten met hun vreugde en verlegenheid geen blijf.
— Maar daarbij mag de kleine Gio, ons sympathiek zangertje, er zich in verheugen dat ik hem en zijn zusje, en zijn grootje, als wettelijke kinderen zal aannemen.
— Heus waar? schoot Giovanni recht, zo rood als een gepluimde kalkoen.
Maar het ganse gezelschap schoot in een daverende lach.
— Wat is er? grijnsde mijnheer Prinsen, die wel merkte dat het om hem te doen was.
— Wordt dat grootje ook een wettig kind van u? gierde de commissaris tussen twee hysterische lachbuien door.
Toen begreep Prinsen en hij lachte ook.
— En nu, om te besluiten, een toast op onze drie helden.
De glazen werden opgeheven en die avond zwaaide Bacchus de scepter.
En zeggen dat het kwam door een klein, onooglijk briefje.
 
EINDE



 
Verantw. uitg. J. G. VERHEGGE, Abdij, Averbode.
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